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P r e  v a ¹ u  b e z p e è n o s »
Pre va¹u bezpeènos»

Preèítajte si tieto jednoduché pravidlá. Ich nedodr¾anie 
mô¾e by» nebezpeèné alebo protizákonné. Preèítajte si celú 
pou¾ívateåskú príruèku, kde nájdete ïal¹ie informácie.

ZAPÍNAJTE OBOZRETNE
Nezapínajte prístroj, keï je pou¾ívanie 
bezdrôtových telefónov zakázané, alebo keï by 
mohol spôsobi» ru¹enie alebo nebezpeèenstvo.

BEZPEÈNOS« CESTNEJ PREMÁVKY JE PRVORADÁ
Re¹pektujte v¹etky miestne predpisy. Ako vodiè 
majte pri ¹oférovaní v¾dy voåné ruky, aby ste 
sa mohli venova» riadeniu vozidla. Pri riadení 
vozidla musíte ma» na zreteli predov¹etkým 
bezpeènos» cestnej premávky.

RU©ENIE
V¹etky bezdrôtové prístroje sú citlivé na ru¹enie, 
ktoré mô¾e negatívne ovplyvni» ich prevádzku.

VYPNITE V NEMOCNICI
Re¹pektujte v¹etky zákazy. Vypnite prístroj 
v blízkosti zdravotníckych prístrojov.
7



P r e  v a ¹ u  b e z p e è n o s »
VYPNITE V LIETADLE
Re¹pektujte v¹etky zákazy. Bezdrôtové prístroje 
mô¾u v lietadlách spôsobova» ru¹enie.

VYPNITE PRI ÈERPANÍ POHONNÝCH HMÔT
Nepou¾ívajte prístroj na èerpacej stanici. 
Nepou¾ívajte ho v blízkosti palív alebo chemikálií.

VYPNITE V BLÍZKOSTI ODSTRELOV
Re¹pektujte v¹etky zákazy. Nepou¾ívajte prístroj 
na miestach, kde prebiehajú trhacie práce.

POU®ÍVAJTE UVÁ®LIVO
Pou¾ívajte iba v polohách podåa pokynov 
v produktovej dokumentácii. Nedotýkajte 
sa zbytoène antény.

ODBORNÝ SERVIS
Tento výrobok smie in¹talova» a opravova» 
iba vy¹kolený personál.

DOPLNKY A BATÉRIE
Pou¾ívajte iba schválené doplnky a batérie. 
Neprepájajte nekompatibilné výrobky.
8



P r e  v a ¹ u  b e z p e è n o s »
VODOVZDORNOS«
Va¹e zariadenie nie je vodovzdorné. 
Uchovávajte ho v suchu.

ZÁLO®NÉ KÓPIE
Nezabúdajte si zálohova» alebo písomne 
zaznamena» v¹etky dôle¾ité údaje, ktoré máte 
ulo¾ené vo svojom prístroji.

PRIPOJENIE K INÝM ZARIADENIAM
Pri pripájaní k akémukoåvek inému zariadeniu 
si v jeho návode na pou¾itie preèítajte podrobné 
bezpeènostné pokyny. Neprepájajte 
nekompatibilné výrobky.

TIESÒOVÉ VOLANIA
Presvedète sa, ¾e na prístroji je zapnutá funkcia 
telefónu a telefón je funkèný. Stláèajte tlaèidlo 
Koniec, kým sa nevyma¾e displej a neobnoví 
pohotovostné zobrazovanie displeja. Navoåte 
tiesòové èíslo a potom stlaète Hovor. Uveïte 
svoju polohu. Neukonèujte hovor, kým k tomu 
nedostanete povolenie.
9



P r e  v a ¹ u  b e z p e è n o s »
■ O va¹om prístroji
Bezdrôtové zariadenie popísané v tomto návode je schválené 

o sie»ach si vy¾iadajte od svojho poskytovateåa slu¾ieb.

Pri pou¾ívaní funkcií tohto prístroja dodr¾ujte v¹etky zákony 
a re¹pektujte súkromie a zákonné práva iných, vrátane 
autorských práv. 

Ochrana autorských práv mô¾e bráni» kopírovaniu, úprave, 
prenosu alebo rozosielaniu niektorých obrázkov, hudby 
(vrátane zvonení) a iného obsahu. 

Varovanie: Pri pou¾ívaní v¹etkých funkcií tohto 
prístroja, okrem budíka, musí by» prístroj zapnutý. 
Nezapínajte prístroj, ak by pou¾itie bezdrôtového 
prístroja mohlo spôsobi» ru¹enie alebo 
nebezpeèenstvo.

■ Slu¾by siete
Aby ste telefón mohli pou¾íva», potrebujete slu¾bu 
poskytovateåa bezdrôtových slu¾ieb. Mnohé funkcie si 
vy¾adujú ¹peciálne funkcie siete. Takéto funkcie nie sú 

pre pou¾itie v sie»ach GSM 900 a GSM 1900. Ïal¹ie informácie 
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P r e  v a ¹ u  b e z p e è n o s »
dostupné vo v¹etkých sie»ach; v niektorých sie»ach si 
vyu¾ívanie slu¾ieb siete vy¾aduje osobitné dojednanie s va¹ím 
poskytovateåom slu¾ieb. Vá¹ poskytovateå slu¾ieb vás pouèí, 
ako slu¾by pou¾íva», a vysvetlí vám, aké poplatky za ne úètuje. 
V niektorých sie»ach mô¾u existova» obmedzenia, ktoré 
ovplyvòujú va¹e mo¾nosti vyu¾ívania slu¾ieb siete. Niektoré 
siete napríklad nemusia podporova» v¹etky ¹pecifické 
jazykové znaky a slu¾by.

Vá¹ poskytovateå slu¾ieb mohol po¾iada», aby boli niektoré 
funkcie vo va¹om prístroji deaktivované alebo neboli 
aktivované. V takomto prípade sa tieto funkcie neobjavia 
v menu vá¹ho prístroja. Vá¹ prístroj mô¾e by» tie¾ ¹peciálne 
nakonfigurovaný, napríklad mô¾u by» zmenené názvy, 
poradie a ikony polo¾iek menu. Informujte sa podrobnej¹ie 
u svojho poskytovateåa slu¾ieb. 

Tento prístroj podporuje protokoly WAP 2.0 (HTTP a SSL), 
ktoré fungujú na protokoloch TCP/IP. Niektoré funkcie tohto 
prístroja, ako napríklad zasielanie multimediálnych správ 
(MMS), vzdialená synchronizácia a prístup k internetu 
prostredníctvom prehliadaèa vy¾aduje podporu siete 
pre tieto technológie.
11



V ¹ e o b e c n é  i n f o r m á c i e
V¹eobecné informácie

■ Prístupové kódy
Bezpeènostný kód chráni vá¹ telefón pred 
neoprávneným pou¾itím.

Kód PIN dodaný s kartou SIM chráni kartu pred 
nepovoleným pou¾itím. Kód PIN2 dodaný s niektorými 
kartami SIM sa vy¾aduje na získanie prístupu k urèitým 
slu¾bám. Ak zadáte kód PIN alebo PIN2 nesprávne 
trikrát za sebou, zobrazí sa výzva na zadanie kódu PUK 
alebo PUK2. Ak tieto kódy nemáte, kontaktujte svojho 
miestneho poskytovateåa slu¾ieb.

Modul PIN sa vy¾aduje na získanie prístupu 
k informáciám v bezpeènostnom module va¹ej 
SIM karty. Podpisový PIN sa mô¾e vy¾adova» pre 
digitálny podpis. Blokovacie heslo sa vy¾aduje vtedy, 
keï pou¾ívate slu¾bu blokovania hovorov.
12



V ¹ e o b e c n é  i n f o r m á c i e
Vyberte polo¾ku Menu > Nastavenia > Ochrana, 
aby ste nastavili spôsob, akým bude vá¹ telefón 
pou¾íva» prístupové kódy a bezpeènostné nastavenia.

■ Podpora telefónov Nokia na webe
Nav¹tívte stránky www.nokia.com/support alebo web 
miestneho zastúpenia spoloènosti Nokia kde nájdete 
najnov¹iu verziu tohto návodu, dodatoèné informácie, 
súbory na stiahnutie a slu¾by pre svoj produkt Nokia.
13



Z a è í n a m e
1. Zaèíname

■ In¹talácia SIM karty a batérie
O dostupnosti a mo¾nostiach pou¾ívania slu¾ieb SIM karty 
sa informujte u dodávateåa svojej SIM karty. Mô¾e ním by» 
poskytovateå slu¾ieb alebo iný dodávateå.

Pred vybratím batérie prístroj v¾dy vypnite a odpojte 
od nabíjaèky.

Poznámka: Pred zlo¾ením krytu prístroj v¾dy 
vypnite a odpojte nabíjaèku a v¹etky ostatné 
zariadenia. Pri výmene krytu sa nedotýkajte 
¾iadnych elektronických súèastí. Prístroj v¾dy 
uchovávajte a pou¾ívajte s nasadeným krytom.

1. Zatlaète a zasuòte zadný kryt smerom k hornej 
strane telefónu, aby ste ho odpojili (1).

2. Batériu nadvihnite podåa zobrazenia (2) a vyberte.
14



Z a è í n a m e
3. Opatrne nadvihnite dr¾iak karty SIM od úchytu 
telefónu urèeného pre prst a otvorte vyklápací 
kryt (3).

4. Vlo¾te kartu SIM tak, aby ¹ikmý roh na åavej 
hornej strane a pozlátená oblas» kontaktov 
smerovala nadol (4). Zatvorte dr¾iak karty SIM 
a zatlaète ho, aby sa zaistil na svojom mieste (5). 

5. Batériu vlo¾te do prieèinka pre batériu (6).

6. Nasaïte zadný kryt na zadnú stranu telefónu. 
Posuòte a zatlaète ho smerom k spodnej strane 
telefónu, aby sa zaistil (7). 
15



Z a è í n a m e
■ Nabíjanie batérie
Varovanie: Pou¾ívajte iba batérie, nabíjaèky 
a doplnky, schválené spoloènos»ou Nokia pre 
pou¾itie s týmto konkrétnym modelom. Pri pou¾ití 
akýchkoåvek iných typov mô¾u strati» platnos» v¹etky 
povolenia a záruky a vystavujete sa nebezpeèenstvu.

Skontrolujte si èíslo modelu ka¾dej nabíjaèky, ktorú chcete 
pou¾i» s týmto prístrojom. Pre toto zariadenie je urèené 
napájanie z nabíjaèky AC-3.

Pre toto zariadenie je urèená batéria BL-4B.

O schválených doplnkoch, ktoré sú v predaji, sa informujte 
u svojho predajcu. Keï odpájate sie»ovú ¹núru akéhokoåvek 
doplnku, uchopte a »ahajte zástrèku, nie ¹núru.

1. Nabíjaèku pripojte k sie»ovej 
zásuvke.

2. Nadvihnite kryt v hornej èasti 
telefónu.

3. Nabíjaèku pripojte k telefónu.
16



Z a è í n a m e
■ Normálna prevádzková poloha
Vá¹ prístroj má zabudovanú anténu.

Poznámka: Podobne ako 
pri iných rádiofrekvenèných 
prístrojoch sa zbytoène 
nedotýkajte antény, keï ju 

prístroj vyu¾íva. Nedotýkajte sa celulárnej 
antény napríklad poèas hovoru. Kontakt s vysielacou alebo 
prijímacou anténou zhor¹uje kvalitu rádiovej komunikácie 
a mô¾e spôsobi», ¾e prístroj bude pracova» s vy¹¹ím výkonom, 
ne¾ je normálne potrebné, a skráti sa dμ¾ka napájania z batérie.
17



V á ¹  t e l e f ó n
2. Vá¹ telefón

■ Tlaèidlá a súèasti
• Slúchadlo (1)

• Hlavný displej (2)

• Výberové tlaèidlá (3)

• Tlaèidlo Navi™ (ïalej uvádzané 
ako navigaèné tlaèidlo) (4)

• Tlaèidlo hovoru (5)

• Tlaèidlo ukonèenia a vypínaè (6)

• Konektor nabíjaèky (7)

• Konektor headsetu (8)
18



V á ¹  t e l e f ó n
• Oèko pre remienok na zápästie (9)

• Kryt pre konektory (10)

• Minidisplej (11)

• Objektív fotoaparátu (12)

Poznámka: 
Nedotýkajte sa 
tohto konektora, 
preto¾e je urèený 
len pre 
autorizovaný 
servisný personál.

Varovanie: Navigaèné tlaèidlo v tomto 
prístroji mô¾e obsahova» nikel. Dlhodobé 
pôsobenie niklu na poko¾ku mô¾e vyvola» 
alergiu na nikel.
19



V á ¹  t e l e f ó n
■ Remienok na zápästie
Zlo¾te zadný kryt a podåa zobrazenia 
pripojte remienok na zápästie. Zadný 
kryt opätovne nasaïte spä».

■ Zapnutie alebo vypnutie telefónu
Telefón sa zapína a vypína tak, ¾e sa pridr¾í vypínaè 
chvíåu stlaèený. Pozrite si Tlaèidlá a súèasti, strana 18.

■ Pohotovostný re¾im
Keï je telefón pripravený na pou¾ívanie, pred zadaním 
akýchkoåvek znakov je telefón v pohotovostnom re¾ime:

Intenzita signálu siete (1)

Úroveò nabitia batérie (2)

Názov siete alebo logo operátora (3)
20



V á ¹  t e l e f ó n
Åavé výberové tlaèidlo Ís» na (4), aby ste si mohli 
pozrie» funkcie v zozname va¹ich osobných skratiek. 
Pri prezeraní zoznamu vyberte polo¾ku Voåby > 
Vybra» voåby, ak si chcete zobrazi» dostupné funkcie, 
ktoré mô¾ete prida» do zoznamu mo¾ností; vyberte 
Usporiada» > Presuò a umiestnenie, ak chcete 
usporiada» funkcie v zozname skratiek. 

Menu (5) a Mená (6)

■ Spustenie re¾imu uká¾ky
Aby ste spustili telefón bez SIM karty, potvrïte 
Zapnú» telefón bez SIM karty?. Pou¾ívajte tie funkcie 
telefónu, ktoré nevy¾adujú SIM kartu.

V re¾ime uká¾ky mô¾ete vola» na oficiálne 
tiesòové èísla, naprogramované vo va¹om prístroji.
21



V á ¹  t e l e f ó n
■ Uzamknutie klávesnice
Vyberte polo¾ku Menu a rýchlo stlaète *, aby ste rýchlo 
uzamkli klávesnicu a predi¹li náhodným stlaèeniam 
tlaèidiel. Ak chcete prija» volanie, keï je zablokovanie 
tlaèidiel zapnuté, stlaète tlaèidlo hovoru. Keï ukonèíte 
alebo odmietnete hovor, klávesnica ostane uzamknutá. 
Aby ste ju odomkli, vyberte polo¾ku Odblokuj a rýchlo 
stlaète *.
Vyberte polo¾ku Menu > Nastavenia > Telefón > 
Autom. ochr. tlaèidiel > Zapnutá, aby ste nastavili 
automatické uzamknutie klávesnice po predvolenom 
èasovom oneskorení pre telefón v pohotovostnom 
re¾ime. 

Aj keï sú tlaèidlá zablokované, dá sa vola» na oficiálne 
tiesòové èíslo, naprogramované vo va¹om prístroji. 
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3. Funkcie hovoru

■ Uskutoènenie hovoru a príjem 
volania

Ak chcete uskutoèni» hovor, zadajte telefónne èíslo 
vrátane predvoåby (ak je to potrebné). V prípade 
potreby zadajte aj predèíslie krajiny. Stlaète tlaèidlo 
hovoru, aby sa spustila voåba zadaného èísla. Posunom 
doprava sa ovláda zvý¹enie hlasitosti alebo doåava sa 
ovláda zní¾enie hlasitosti slúchadla alebo headsetu 
poèas telefónneho hovoru.

Ak chcete prija» prichádzajúci hovor, stlaète tlaèidlo 
hovoru. Asi ¾eláte odmietnu» hovor bez odpovedania, 
stlaète tlaèidlo ukonèenia alebo zatvorte roztváraciu 
èas».

Aby ste odpovedali na prichádzajúci hovor otvorením 
roztváracej èasti, vyberte polo¾ku Menu > 
Nastavenia > Hovor > Príjem otvor. krytu > Zapnutý.
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■ Rýchle voåby
Aby ste priradili èíslo k tlaèidlu rýchlej voåby, vyberte 
polo¾ku Menu > Kontakty > Rýchla voåba, prejdite 
na po¾adované èíslo rýchlej voåby a vyberte polo¾ku 
Prideå. Zadajte po¾adované telefónne èíslo alebo 
vyberte polo¾ku Håadaj a vyberte si telefónne èíslo 
z telefónneho zoznamu.

Ak si ¾eláte pou¾íva» funkciu rýchlej voåby, vyberte 
Menu > Nastavenia > Hovor > Rýchla voåba > 
Zapnutá.

Aby ste uskutoènili hovor pomocou tlaèidiel rýchlej 
voåby, v pohotovostnom re¾ime stlaète a podr¾te 
stlaèené po¾adované èíselné tlaèidlo.

■ Reproduktor
Ak je k dispozícii reproduktor, mô¾ete si vybra» 
polo¾ku Reprod. alebo Normál, aby ste pou¾ili 
reproduktor alebo slúchadlo telefónu poèas hovoru.
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Varovanie: Keï je zapnutý reproduktor, 
nedr¾te prístroj pri uchu, preto¾e hlasitos» 
mô¾e by» veåmi vysoká. 

4. Písanie textu

Mô¾ete zada» text v re¾ime zadávania prediktívneho 
textu ( ) a tradièného textu ( ). Aby ste pou¾ili 
be¾né zadávanie textu, opakovane stláèajte èíselné 
tlaèidlo (1 a¾ 9), kým sa nezobrazí po¾adovaný znak. 
Aby ste poèas písania zapli alebo vypli zadávanie 
prediktívneho textu, stlaète a podr¾te stlaèené 
tlaèidlo # a vyberte polo¾ku Predikcia zapnutá 
alebo Predikcia vypnutá. 
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Keï pou¾ívate prediktívne zadávanie textu, ka¾dé 
tlaèidlo stlaète raz pre zadanie samostatného písmena. 
Ak je zobrazené slovo po¾adovaným slovom, stlaète 0 
a napí¹te nasledujúce slovo. Aby ste slovo zmenili, 
opakovane stláèajte tlaèidlo *, kým sa nezobrazí 
po¾adované slovo. Ak sa za slovom zobrazí ?, slovo nie 
je v slovníku. Aby ste pridali slovo do slovníka, vyberte 
polo¾ku Hláskuj, zadajte slovo (pomocou be¾ného 
zadávania textu) a vyberte polo¾ku Ulo¾.

Tipy pre písanie textu: ak je potrebné prida» medzeru, 
stlaète tlaèidlo 0. Aby ste rýchlo zmenili metódu 
zadávania textu, opakovane stláèajte # 
a skontrolujte indikátor na hornej strane displeja. 
Aby ste pridali èíslo, stlaète a podr¾te stlaèené 
tlaèidlo s po¾adovaným èíslom. Aby ste pri pou¾ívaní 
be¾ného zadávania textu získali zoznam ¹peciálnych 
znakov, stlaète tlaèidlo *; keï pou¾ívate prediktívne 
zadávanie textu, stlaète a podr¾te stlaèené tlaèidlo *.
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5. Funkcie ponuky

Funkcie telefónu sú zoskupené v ponukách. Nie v¹etky 
funkcie ponúk alebo polo¾ky mo¾ností sú popísané 
v tomto návode.

V pohotovostnom re¾ime vyberte polo¾ku Menu 
a potom po¾adovanú ponuku a podponuku. 
Ak chcete opusti» aktuálnu úroveò ponuky, 
vyberte polo¾ku Ukonèi alebo Spä». Stlaète 
tlaèidlo ukonèenia, aby ste sa priamo vrátili do 
pohotovostného re¾imu. Aby ste zmenili zobrazenie 
ponuky, vyberte polo¾ku Menu > Voåby > Vzhåad 
hlavn. menu > Zoznam alebo Ikony.

■ Zasielanie správ
Slu¾by prenosu správ sa dajú pou¾i» len 
v prípade, ak ich podporuje va¹a sie» 
alebo poskytovateå slu¾by.
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Poznámka: Prístroj vás mô¾e informova» 
o odoslaní správy na èíslo centra správ, 
naprogramované vo va¹om prístroji. Prístroj vás 
ale nemusí informova», èi bola správa doruèená 
na zamý¹åané miesto urèenia. Viac podrobností 
o slu¾bách prenosu správ získate od svojho 
poskytovateåa slu¾ieb.

Dôle¾ité: Buïte opatrní pri otváraní správ. Správy 
mô¾u obsahova» nebezpeèný softvér alebo by» iným 
spôsobom ¹kodlivé pre vá¹ prístroj alebo poèítaè. 

Nastavenia textových 
a multimediálnych správ
Vyberte polo¾ku Menu > Správy > Nastav. správ > 
Textové správy > Centrá správ. Ak va¹a SIM karta 
podporuje viacero centier pre prenos správ, vyberte 
alebo pridajte to, ktoré chcete pou¾i». Èíslo centra 
mo¾no budete musie» získa» od poskytovateåa slu¾ieb. 

Vyberte Menu > Správy > Nastav. správ > 
Multimediálne správy a z nasledovných mo¾ností:
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Povoli» príjem MMS – Vyberte Nie, Áno, prípadne  
V domácej sieti , aby ste pou¾ili multimediálnu slu¾bu.

Konfigur. nastavenia – aby ste vybrali predvoleného 
poskytovateåa slu¾ieb pre získavanie multimediálnych 
správ. Vyberte polo¾ku Konto, aby ste videli kontá 
dodané poskytovateåom slu¾ieb a vybrali to, ktoré 
chcete pou¾i». Nastavenia mô¾ete dosta» ako 
konfiguraènú správu od poskytovateåa slu¾ieb. 

Povoli» reklamy – aby ste vybrali, èi chcete prijíma» 
správy definované ako reklamy. Toto nastavenie 
sa nezobrazí, ak je polo¾ka Povoli» príjem MMS 
nastavená na Nie.

Re¾im tvorby MMS > Obmedzený – na nastavenie 
telefónu, aby neumo¾òoval prenos takého typu obsahu 
v multimediálnej správe, ktorý nemusí podporova» sie» 
alebo prijímacie zariadenie. Vyberte polo¾ku Voåný, 
ak chcete taký prenos obsahu umo¾ni», ale prijímacie 
zariadenie nemusí správu správne prija».
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Veåkos» sním. (obm.) alebo Veåkos» sním. (voåný) – 
na definovanie veåkosti obrázka, ktorý mô¾ete vlo¾i» 
do multimediálnej správy, keï je Re¾im tvorby MMS 
nastavený na mo¾nos» Obmedzený alebo Voåný.

Textové správy
Vá¹ prístroj podporuje odosielanie textových správ, 
prekraèujúcich limit poètu znakov v jedinej správe. Dlh¹ie 
správy sa odo¹lú ako séria dvoch alebo viacerých správ. 
Za takéto správy mô¾e poskytovateå slu¾ieb úètova» 
zodpovedajúce poplatky. Znaky obsahujúce diakritické 
znamienka alebo iné znaèky a znaky niektorých jazykov 
zaberajú viac miesta, èím sa obmedzuje poèet znakov, 
ktoré mo¾no odosla» v jednej správe. 

Indikátor v hornej èasti displeja zobrazuje celkový 
poèet zostávajúcich znakov a poèet správ, ktoré je 
pre zadaný obsah potrebné odosla». Napríklad 673/2 
znamená, ¾e zostáva 673 znakov a správa sa odo¹le 
ako séria dvoch správ.
30



F u n k c i e  p o n u k y
Blikanie  naznaèuje, ¾e pamä» správ je plná. 
Skôr, ako budete môc» prija» nové správy, odstráòte 
niektoré staré správy.

Multimediálne správy
Multimediálne správy mô¾u prijíma» a zobrazova» iba 
prístroje vybavené kompatibilnými funkciami. V závislosti 
od prijímajúceho zariadenia sa mô¾e vzhåad správ lí¹i».

Bezdrôtová sie» mô¾e obmedzi» veåkos» MMS správ. 
Ak vlo¾ený obrázok prekroèí tento limit, mô¾e ho prístroj 
zmen¹i», aby bolo obrázok mo¾né odosla» v MMS.

Multimediálna správa mô¾e obsahova» text, obrázky 
a zvukové klipy.

Vytvorenie textovej alebo 
multimediálnej správy
Vyberte polo¾ku Menu > Správy > Vytvori» správu > 
Správa. Aby ste pridali príjemcov, prejdite na políèko 
Komu: a zadajte èíslo príjemcu, prípadne vyberte 
polo¾ku Pridaj, aby ste z dostupných mo¾ností vybrali 
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príjemcov. Aby ste pridali príjemcov kópie alebo skrytej 
kópie, vyberte polo¾ku Voåby > Prida» príjemcu > 
Kópia alebo Skrytá kópia. Aby ste zadali text správy, 
prejdite na políèko Text: a zadajte text. Aby ste zadali 
predmet správy, vyberte polo¾ku Voåby > Prida» 
predmet a zadajte predmet. Aby ste k správe pridali 
ïal¹í obsah, vyberte polo¾ku Voåby > Vlo¾i» a 
po¾adovaný typ prílohy. Aby ste správu odoslali, 
stlaète tlaèidlo hovoru.

Typ správy sa zmení automaticky, a to v závislosti 
od obsahu správy. Èinnosti, ktoré mô¾u spôsobi» 
zmenu typu správy z textovej na multimediálnu 
správu, zahàòajú, ale neobmedzujú sa len na 
nasledovné:

K správe pripojíte súbor.
Po¾adujete správu o doruèení.
Prioritu správy nastavíte na vysokú alebo nízku.
Pridáte k správe príjemcu kópie alebo skrytej kópie, 
prípadne predmet.
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Keï sa typ správy zmení na multimediálnu správu, 
telefón mô¾e krátko zobrazi» hlásenie Správa 
zmenená na multimédiá a hlavièka textu okna úpravy 
správy sa zmení na Nová multimediálna správa. 
Typ správy si skontrolujte v hlavièke textu.

Poskytovatelia slu¾ieb mô¾u ma» odli¹né poplatky 
v závislosti od typu správy. Podrobnosti získate 
u svojho poskytovateåa slu¾ieb.

Bleskové správy
Bleskové správy (slu¾ba siete) sú textové správy, 
ktoré sa okam¾ite zobrazia.
Vyberte polo¾ku Menu > Správy > Vytvori» správu > 
Blesková správa. 

Okam¾ité správy
Aby ste mohli pou¾íva» okam¾ité správy (IM) 
(slu¾ba siete) na odosielanie krátkych jednoduchých 
textových správ on-line pou¾ívateåom, musíte si 
aktivova» resp. predplati» slu¾bu a prihlási» sa k nej. 
Podrobnosti získate u svojho poskytovateåa slu¾ieb.
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Poznámka: V závislosti od va¹ej slu¾by IM 
nemusíte ma» prístup ku v¹etkým funkciám 
opísaným v tomto návode a niektoré ikony 
a zobrazené texty sa mô¾u odli¹ova».

Aby ste sa pripojili k slu¾be, vyberte Menu > Správy > 
Chat. Vyberte po¾adované nastavenie pripojenia a 
konto a zadajte identifikáciu pou¾ívateåa a heslo.

Po pripojení k slu¾be vyberte polo¾ku Voåby a 
mô¾u sa vám sprístupni» nasledovné polo¾ky:

Prida» kontakt – na pridanie kontaktov do zoznamu 
kontaktov

Skupiny (ak ich podporuje sie») – na zobrazenie 
zoznamu verejných skupín, vyhåadávanie skupiny, 
prípadne vytvorenie skupiny

Håada» – na håadanie pou¾ívateåov alebo skupín

Ulo¾ené diskusie – na zobrazenie histórie ulo¾ených 
diskusií
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Po pripojení k slu¾be sa vá¹ stav, ktorý vidia ostatní, 
zobrazí v stavovom riadku: Môj stav: On-line, 
Stav: Zaneprázdn. alebo Stav: Zda» sa off. Aby ste 
zmenili svoj vlastný stav, vyberte polo¾ku Zmeò.

Va¹e kontakty sú zoskupené v prieèinkoch On-line 
a Off-line podåa svojho stavu. Prijaté správy alebo 
pozvania poèas aktívneho spojenia IM sa ulo¾ia 
v prieèinku Diskusie. Aby ste prieèinok roztvorili 
alebo zlo¾ili, prejdite na neho a pou¾ite navigaèné 
tlaèidlo v smere doprava alebo doåava.

 naznaèuje novú skupinovú správu.

 naznaèuje preèítanú skupinovú správu.

 naznaèuje novú okam¾itú správu.

 naznaèuje preèítanú okam¾itú správu.

 naznaèuje pozvanie.
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Aby ste zaèali diskusiu, prejdite na po¾adovaný 
kontakt v prieèinku On-line alebo Off-line a vyberte 
polo¾ku Chat. 

Keï dostanete okam¾itú správu alebo pozvanie 
v pohotovostnom re¾ime, vyberte Èítaj, aby ste si 
ju preèítali. Ak pri èítaní správy chcete odpoveda» 
stlaèením príslu¹ných èíselných tlaèidiel, zadajte text 
a stlaèením tlaèidla hovoru správu odo¹lete. Pri èítaní 
pozvania mô¾ete pozvanie prija» výberom polo¾ky 
Prijmi; alebo ho odmietnu» výberom polo¾ky Voåby > 
Odmietnu».

Poèas aktívneho spojenia ulo¾íte diskusiu výberom 
polo¾ky Voåby > Ulo¾i» diskusiu.

Ak potrebujete blokova» správy od urèitého 
odosielateåa, prejdite na kontakt v prieèinku a vyberte 
Voåby > Zablokova» kontakt. Keï prezeráte prieèinok 
a chcete odblokova» kontakt, vyberte polo¾ku Voåby > 
Zozn. zablokovaných, prejdite na po¾adovaný kontakt 
a vyberte polo¾ku Odblokuj.
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Zvuková správa
Slu¾bu multimediálnych správ mô¾ete pou¾i» na 
vytvorenie a odoslanie hlasových správ. Slu¾ba 
multimediálnych správ sa musí pred pou¾itím 
zvukových správ aktivova».
Vyberte polo¾ku Menu > Správy > Vytvori» správu > 
Zvuková správa. Otvorí sa rekordér. Keï dokonèíte 
nahrávanie zvukovej správy, zadajte telefónne èíslo 
príjemcu do políèka Komu:, aby ste správu odoslali. 
Aby ste získali telefónne èíslo z polo¾ky Kontakty, 
vyberte Pridaj > Kontakty. Aby ste zobrazili dostupné 
mo¾nosti, vyberte polo¾ku Voåby. 
Keï vá¹ telefón prijme zvukové správy, otvorte 
správu výberom polo¾ky Hraj; alebo v prípade 
prijatia viacerých správ vyberte polo¾ku Zobraz > 
Hraj. Aby ste si správu vypoèuli neskôr, vyberte 
polo¾ku Ukonèi. Výberom polo¾ky Voåby zobrazíte 
dostupné mo¾nosti. Zvuková správa sa predvolene 
prehrá cez slúchadlo. Vyberte polo¾ku Voåby > 
Reproduktor, ak si chcete rad¹ej zvoli» reproduktor. 
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Odkazy
Odkazová schránka je slu¾ba siete a mo¾no si 
ju budete musie» aktivova» resp. predplati». Èíslo 
odkazovej schránky a podrobné informácie získate 
u svojho poskytovateåa slu¾ieb.

Vyberte polo¾ku Menu > Správy > Odkazy. 

Aplikácia e-mail
Aplikácia e-mail pou¾íva paketové dátové spojenie 
(sie»ová slu¾ba), èo vám umo¾òuje prístup k vá¹mu 
kompatibilnému e-mailovému kontu z vá¹ho 
telefónu. Predtým, ako budete môc» posiela» 
a prijíma» e-mail, musíte získa» e-mailové konto 
a po¾adované nastavenia. Konfiguraèné nastavenia 
pre e-mail mô¾ete prija» ako konfiguraènú správu. 
Vá¹ telefón podporuje e-mailové servery typu POP3 
a IMAP4.
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Ak chcete vytvori» e-mailové konto, vyberte polo¾ku 
Menu > Správy, prejdite na políèko E-mail. schránka 
a vyberte polo¾ku Voåby > Prida» schránku > 
Sprievodca e-mailom, Vytvori» manuálne 
alebo Pou¾i» ulo¾ené nast.

Ak chcete prejs» na nastavenia, vyberte polo¾ku 
Menu > Správy > Nastav. správ > E-mailové správy.

Ak chcete napísa» e-mail, vyberte polo¾ku Menu > 
Správy > Vytvori» správu > E-mailová správa. 
Ak chcete k e-mailu pripoji» súbor, vyberte polo¾ku 
Voåby > Vlo¾i». E-mail odo¹lete stlaèením tlaèidla 
hovoru. V prípade potreby vyberte ¾elané konto.

Ak chcete vybra» re¾im preberania správ, zvoåte 
polo¾ku Menu > Správy > Nastav. správ > E-mailové 
správy > Upravi» schránky a ¾elanú schránku a vyberte 
polo¾ku Nastavenia naèítania > Re¾im výberu > 
Len nadpisy, Celý e-mail alebo Len text e-mailu 
(len pre servery IMAP4).
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Ak chcete správy naèíta», vyberte polo¾ku Menu > 
Správy a ¾elanú schránku; v prípade potreby potvrïte 
výzvu na spojenie.

Ak je re¾im preberania správ nastavený na Len 
nadpisy, tak pre naèítanie celého e-mailu oznaète 
nadpisy ¾elaných e-mailov v schránke a vyberte 
polo¾ku Voåby > Vybra» oznaèené.

■ Kontakty
Mená a telefónne èísla mô¾ete ulo¾i» 
v pamäti telefónu a v pamäti SIM karty. 
Pamä» telefónu mô¾e ulo¾i» kontakty 
s èíslami a textovými polo¾kami. Mená a èísla 
ulo¾ené v pamäti SIM karty sú oznaèené ikonou .

Ak chcete vyhåada» kontakt, vyberte polo¾ku Menu > 
Kontakty > Mená > Voåby > Håadaj. Prechádzajte 
zoznam kontaktov alebo zadajte prvé písmená mena, 
ktoré håadáte. Ak chcete prida» nový kontakt, vyberte 
polo¾ku Menu > Kontakty > Mená > Voåby > Prida» 
nový kontakt. Ak chcete prida» viac podrobností 
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kontaktu, uvedomte si, ¾e sa pou¾íva pamä» buï Telefón 
alebo Telefón a SIM. Prejdite na meno, ku ktorému 
chcete prida» nové èíslo alebo textovú polo¾ku 
a vyberte mo¾nos» Detaily > Voåby > Prida» detail. 
Ak chcete kopírova» kontakt, vyberte polo¾ku 
Menu > Kontakty > Mená > Voåby > Kopírova» 
kontakt. Mená a telefónne èísla mô¾ete kopírova» 
medzi pamä»ou kontaktov telefónu a pamä»ou 
SIM karty. Do pamäte SIM karty sa mô¾u uklada» 
mená s jedným pripojeným telefónnym èíslom.

Odosiela» a prijíma» informácie o kontakte osoby 
mô¾ete z kompatibilného zariadenia, ktoré podporuje 
¹tandard pre vizitky vCard. Ak chcete odosla» vizitku, 
vyhåadajte kontakt, ktorého údaje chcete odosla», 
a vyberte polo¾ku Detaily > Voåby > Posla» vizitku > 
Cez multimédiá, Ako textovú správu alebo Cez 
Bluetooth. Po prijatí vizitky vyberte polo¾ku 
Zobraz > Ulo¾, ak chcete ulo¾i» vizitku v pamäti 
telefónu. Ak chcete vizitku odstráni», vyberte 
polo¾ku Ukonèi > Áno.
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Vyberte polo¾ku Menu > Kontakty > Nastavenia a 
z nasledujúcich mo¾ností:

Voåba pamäti – ak chcete pre va¹e kontakty vybra» 
pamä» SIM karty alebo telefónu

Zobraz. Kontaktov – ak chcete vybra» spôsob 
zobrazovania mien a èísiel v kontaktoch

Stav pamäti – ak chcete zobrazi» veåkos» voånej 
a pou¾itej pamäte

■ Denník
Telefón zaznamenáva údaje o neprijatých 
a prijatých volaniach a volané èísla, ak to 
sie» podporuje a telefón je zapnutý 
a v dosahu oblasti slu¾ieb siete.

Mô¾ete zobrazi» dátum a èas hovoru, upravi» alebo 
vymaza» telefónne èíslo zo zoznamu, ulo¾i» èíslo 
v polo¾ke Kontakty alebo posla» na èíslo správu. 
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Ak chcete zobrazi» informácie o hovoroch, vyberte 
polo¾ku Menu > Denník > Neprijaté hovory, Prijaté 
hovory alebo Volané èísla. Ak chcete zobrazi» 
posledné neprijaté hovory a volané èísla 
chronologicky, vyberte polo¾ku Denník hovorov. 
Ak chcete zobrazi» kontakty, ktorým ste naposledy 
posielali správy, vyberte polo¾ku Príjemcovia spr.

Ak si zvolíte polo¾ku Menu > Denník > Trvanie hovoru, 
Poèítadlo dát alebo Meraè paket. dát, získate pribli¾né 
údaje o nedávnych komunikáciách.

Poznámka: Cena, ktorú vám bude za hovory 
a slu¾by fakturova» vá¹ poskytovateå slu¾ieb, 
mô¾e by» odli¹ná v dôsledku nastavenia funkcií 
siete, zaokrúhåovania pri fakturácii, daní a pod.

Ak chcete vymaza» zoznamy posledných hovorov, 
vyberte polo¾ku Zmaza» zoznamy. Túto operáciu 
nemô¾ete vráti».
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■ Nastavenia
V tomto menu mô¾ete upravi» rôzne 
nastavenia telefónu. Ak chcete obnovi» 
pôvodné nastavenia menu nastavení, 
vyberte polo¾ku Menu > Nastavenia > 
Obnov. pôv. nast..

Profily
Vá¹ telefón má rôzne skupiny nastavení nazývané 
profily, ktorými mô¾ete prispôsobi» zvukovú 
signalizáciu telefónu pre rôzne udalosti a prostredia.

Mô¾ete si vybra» polo¾ku Menu > Nastavenia > 
Profily, ¾elaný profil a polo¾ku Aktivova», aby ste 
aktivovali zvolený profil, polo¾ku Prispôsobi», aby ste 
prispôsobili profil, alebo polo¾ku Naèasova», aby ste 
pre aktívny profil nastavili èas ukonèenia. Po uplynutí 
nastaveného èasu pre ukonèenie profilu sa aktivuje 
predchádzajúci profil, ktorý nebol naèasovaný.
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Nastavenia tónov
Ak si vyberiete polo¾ku Menu > Nastavenia > Tóny, 
mô¾ete zmeni» ktorúkoåvek z dostupných mo¾ností 
pre aktívny profil. Vá¹ telefón podporuje vyzváòacie 
tóny vo formáte mp3. Ako vyzváòanie mô¾ete 
nastavi» aj vlastné nahrávky.

Ak chcete nastavi» vyzváòanie telefónu len pre vybranú 
skupinu volajúcich, vyberte polo¾ku Hlásenie pre:.

Moje skratky
S osobnými skratkami sa mô¾ete rýchlo dosta» na èasto 
pou¾ívané funkcie telefónu. Vyberte polo¾ku Menu > 
Nastavenia > Moje skratky a z nasledovných mo¾ností:

Pravé výber. tlaèidlo alebo Åavé výber. tlaèidlo – 
aby ste priradili jednu funkciu telefónu pravému 
alebo åavému výberovému tlaèidlu.

Smerové tlaèidlo – funkcie skratiek pre navigaèné 
tlaèidlo. Prejdite na ¾elané navigaèné tlaèidlo, vyberte 
polo¾ku Zmeò alebo Prideå a funkciu zo zoznamu.
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Nastavenia pre hovory a telefón
Vyberte polo¾ku Menu > Nastavenia > Hovor a 
z nasledovného:

Presmerov. hovoru (slu¾ba siete) – na presmerovanie 
prichádzajúcich hovorov. Podrobnosti si vy¾iadajte 
od svojho poskytovateåa slu¾ieb.

Autom. opakovanie > Zapnuté – pre vykonanie 
desiatich pokusov na spojenie hovoru po neúspe¹nom 
pokuse.

Èakanie na hovor > Aktivova» – nastavenie signalizácie, 
aby vás sie» informovala o prichádzajúcom hovore 
poèas prebiehajúceho hovoru (slu¾ba siete).

Posla» moju identif. (slu¾ba siete) – na nastavenie, 
èi chcete zobrazi» va¹e èíslo osobe, ktorej voláte.

Vyberte polo¾ku Menu > Nastavenia > Telefón a 
z nasledovného:
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Nastavenia jazyka > Jazyk telefónu – aby ste 
nastavili jazyk zobrazovaného textu.

Riadenie zatv. krytu > Ís» do pohot. re¾imu – pre 
nastavenie, aby sa telefón pri zatvorení krytu uvádzal 
do pohotovostného re¾imu. Aplikácie schopné 
fungova» v pozadí nebudú ovplyvnené.

Nastavenie displeja
Na ¹etrenie batérie ¹etrièom energie vyberte polo¾ku 
Menu > Nastavenia > Hlavný displej > ©etriè energie > 
Zapnuté. Digitálne hodiny sa zobrazia vtedy, keï urèitú 
dobu nepou¾ijete ¾iadne funkcie telefónu.

Na ¹etrenie batérie v re¾ime spánku vyberte polo¾ku 
Menu > Nastavenia > Hlavný displej > Úsporný 
re¾im > Zapnuté. Displej sa vypne vtedy, keï urèitú 
dobu nepou¾ijete ¾iadne funkcie telefónu.

Ak chcete upravi» nastavenia minidispleja, vyberte 
polo¾ku Menu > Nastavenia > Minidisplej.
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Nastavenia èasu a dátumu
Vyberte polo¾ku Menu > Nastavenia > Dátum a èas. 
Vyberte polo¾ku Nast. dátumu a èasu, aby ste nastavili 
dátum a èas. Vyberte polo¾ku Formát dátumu/èasu, 
aby ste nastavili formáty pre dátum a èas. Vyberte 
polo¾ku Autoaktualiz. èasu (slu¾ba siete), aby sa 
v telefóne nastavilo automatické aktualizovanie 
èasu a dátumu podåa aktuálneho èasového pásma.

Pripojiteånos»
Bezdrôtová technológia Bluetooth
V niektorých krajinách mô¾u by» obmedzenia na 
pou¾ívanie Bluetooth zariadení. Overte si to 
u predajcu a na miestnych úradoch.

Zariadenie je v zhode so ¹pecifikáciou Bluetooth 2.0 
a podporuje nasledovné profily: handsfree, headset, prenos 
objektu typu push, prenos súborov, pripojenie do siete 
formou DIAL-UP, synchronizaèné spojenie a sériový port. 
Pre zaruèenie bezproblémovej spolupráce s ïal¹ími 
zariadeniami, podporujúcimi technológiu Bluetooth, 
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pou¾ívajte s týmto modelom doplnky schválené 
spoloènos»ou Nokia. O kompatibilite iných zariadení 
s týmto prístrojom sa informujte u príslu¹ných výrobcov.

V niektorých oblastiach mô¾u plati» obmedzenia na 
pou¾ívanie technológie Bluetooth. Informujte sa na 
miestnych úradoch alebo u poskytovateåa slu¾ieb.

Pri pou¾ívaní funkcií, vyu¾ívajúcich technológiu Bluetooth, 
a pri spú¹»aní takýchto funkcií na pozadí v èase, keï pou¾ívate 
iné funkcie, sa zvy¹uje spotreba energie z batérie a skracuje sa 
dμ¾ka napájania z batérie. 

Technológia Bluetooth umo¾òuje pripojenie telefónu 
ku kompatibilnému Bluetooth zariadeniu do 10 metrov 
(32 stôp). Keï¾e zariadenia pou¾ívajúce technológiu 
Bluetooth komunikujú pou¾itím rádiových vμn, nemusí 
by» vá¹ telefón a druhé zariadenie v priamom zornom 
poli, aj keï spojenie mô¾e podlieha» ru¹eniam pri 
prenose cez preká¾ky, ako napríklad steny alebo 
od iných elektronických zariadení.
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Nastavenie Bluetooth spojenia
Vyberte polo¾ku Menu > Nastavenia > 
Pripojiteånos» > Bluetooth a z nasledovného:

Bluetooth > Zapnutý alebo Vypnutý – aby ste 
aktivovali alebo deaktivovali funkciu Bluetooth. 

oznaèuje, ¾e Bluetooth je aktivované.

Håada» audiodoplnky – aby ste håadali kompatibilné 
Bluetooth audiozariadenia.

Párové zariadenia – aby ste håadali akékoåvek 
Bluetooth zariadenia v dosahu. Vyberte polo¾ku Nové, 
aby ste zobrazili v¹etky Bluetooth zariadenia v dosahu. 
Vyberte zariadenia a polo¾ku Pár. Zadajte dohodnutý 
Bluetooth prístupový kód zariadenia (a¾ 16 znakov), 
aby ste párovali zariadenie s telefónom. Tento 
prístupový kód musíte zadáva» len pri prvom pripojení 
zariadenia. Vá¹ telefón sa pripojí k zariadeniu 
a mô¾ete zaèa» s prenosom dát.
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Aktívne zariadenia – pre kontrolu, ktoré Bluetooth 
spojenie je teraz aktívne.

Viditeå. môjho telef. alebo Meno môjho telefónu – 
aby ste urèili, ako sa má vá¹ telefón ukazova» iným 
Bluetooth zariadeniam.

Ak vás znepokojuje bezpeènos», vypnite funkciu Bluetooth 
alebo nastavte polo¾ku Viditeå. môjho telef. na mo¾nos» 
Skrytý. V¾dy prijímajte po¾iadavku na Bluetooth komunikácie 
len od tých, s ktorými súhlasíte.

GPRS
V¹eobecná paketová rádiová slu¾ba (GPRS) (slu¾ba 
siete) je dátový prenos, ktorý umo¾òuje bezdrôtový 
prenos do dátových sietí, ako napríklad do internetu. 
Aplikácie, ktoré mô¾u pou¾íva» GPRS, sú MMS, 
prehliadaè a naèítavanie aplikácie Java.

Predtým, ako budete môc» pou¾íva» technológiu 
GPRS, kontaktuje vá¹ho sie»ového operátora alebo 
poskytovateåa slu¾ieb z dôvodu dostupnosti a aktivácie 
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resp. predplatenia slu¾by GPRS. GPRS nastavenia 
ukladajte pre ka¾dú aplikáciu pou¾ívanú cez GPRS. 
Pre informácie o cenách kontaktujte vá¹ho sie»ového 
operátora alebo poskytovateåa slu¾ieb.

Vyberte polo¾ku Menu > Nastavenia > Pripojiteånos» > 
Paketové dáta > Paketové dát. spoj. Vyberte polo¾ku 
V¾dy online, aby ste nastavili telefón na automatické 
prihlásenie do GPRS siete po zapnutí telefónu. Vyberte 
polo¾ku Ak je to nutné a GPRS prihlásenie a spojenie sa 
vytvorí, keï to bude potrebova» aplikácia pou¾ívajúca 
GPRS a zavrie sa po ukonèení aplikácie.

Prenos dát
Vá¹ telefón umo¾òuje prenos dát (napríklad kalendár, 
údaje kontaktov a poznámky) s kompatibilným PC, 
iným kompatibilným zariadením alebo so vzdialeným 
internetovým serverom (slu¾ba siete).
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Zoznam kontaktov prenosu
Ak chcete kopírova» alebo synchronizova» údaje 
z telefónu, meno zariadenia a nastavenia musia by» 
v zozname kontaktov prenosu.

Ak chcete do zoznamu prida» nový kontakt 
(napríklad mobilný telefón), vyberte polo¾ku Menu > 
Nastavenia > Pripojiteånos» > Prenos dát > Voåby > 
Prida» pren. kontakt > Synch. cez telefón alebo 
Kopírova» cez telefón a zadajte nastavenia podåa 
typu prenosu.

Prenos dát medzi telefónom 
a kompatibilným zariadením
Pre synchronizáciu pou¾ite spojenie bezdrôtovej 
technológie Bluetooth. Druhé zariadenie musí by» 
aktivované pre príjem dát.

Na spustenie prenosu dát pou¾ite polo¾ku Menu > 
Nastavenia > Pripojiteånos» > Prenos dát a kontakt 
prenosu zo zoznamu, ktorý je iný ako Synchron. 
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servera alebo Synchronizácia PC. Zvolené dáta budú 
kopírované alebo synchronizované podåa nastavenia.

Synchronizácia z kompatibilného PC
Ak chcete synchronizova» dáta z kalendára, 
poznámok a kontaktov, nain¹talujte do PC softvér 
Nokia PC Suite vá¹ho telefónu. Pre synchronizáciu 
a spustenie synchronizácie z PC pou¾ite bezdrôtovú 
technológiu Bluetooth.

Synchronizácia zo servera
Ak chcete pou¾íva» vzdialený internetový server, 
predpla»te si slu¾bu synchronizácie. Ïal¹ie 
informácie a po¾adované nastavenia pre túto slu¾bu 
získate od vá¹ho poskytovateåa slu¾ieb. 

Ak chcete spusti» synchronizáciu z vá¹ho telefónu, 
vyberte polo¾ku Menu > Nastavenia > 
Pripojiteånos» > Prenos dát > Synchron. servera.
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Nastavenia doplnku
Polo¾ka kompatibilného mobilného doplnku je 
zobrazená len vtedy, ak k nemu telefón je alebo 
bol pripojený.

Vyberte polo¾ku Menu > Nastavenia > Doplnky 
a dostupný doplnok. Ak sú dostupné, vyberte polo¾ku 
Automatický príjem pre nastavenie telefónu na 
automatický príjem prichádzajúceho hovoru. Ak je 
polo¾ka Hlásenie prich. hov. nastavená na Pípne raz 
alebo Vypnuté, automatický príjem sa nepou¾ije.

Konfiguraèné nastavenia
Niektoré slu¾by siete vo va¹om telefóne potrebujú 
konfiguraèné nastavenie. Nastavenia získajte od 
vá¹ho poskytovateåa SIM karty alebo slu¾by ako 
konfiguraènú správu alebo zadajte va¹e osobné 
nastavenia manuálne. 
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Vyberte polo¾ku Menu > Nastavenia > 
Konfigurácia a z nasledovného: 

Predvol. konfig. nast. – aby ste zobrazili zoznam 
poskytovateåov slu¾ieb ulo¾ený v telefóne 
(predvolený poskytovateå slu¾ieb je zvýraznený)

Akt. predv. vo v¹. apl. – ak chcete nastavi», 
aby aplikácie pou¾ívali nastavenia od predvoleného 
poskytovateåa slu¾ieb

Predn. miesto príst. – na nastavenie iného 
prístupového bodu. Normálne sa pou¾ije prístupový 
bod od preferovaného sie»ového operátora.

Spoji» sa s podporou – pre naèítanie konfiguraèných 
nastavení od poskytovateåa slu¾by

Ak chcete zada», zobrazi» a upravi» nastavenia 
manuálne, vyberte polo¾ku Menu > Nastavenia > 
Konfigurácia > Osobné konfig. nast.
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■ Menu operátora
Toto menu umo¾òuje prístup k portálu slu¾ieb 
poskytovaných va¹ím sie»ovým operátorom. Toto 
menu je ¹pecifické podåa operátora. Názov a ikona 
závisí od operátora. Operátor mô¾e toto menu 
aktualizova» servisnou správou. Ïal¹ie informácie 
si vy¾iadajte od svojho sie»ového operátora.

■ Galéria
V tomto menu mô¾ete spravova» témy, 
grafiky, nahrávky a zvukovú signalizáciu. 
Tieto súbory sú usporiadané v prieèinkoch.

Vá¹ telefón podporuje systém riadenia digitálnych 
práv (DRM) pre ochranu získaného obsahu. Pred 
prevzatím obsahu v¾dy kontrolujte podmienky 
dodania akéhokoåvek obsahu a aktivaèný kåúè, 
preto¾e mô¾u by» spoplatnené.

Vyberte polo¾ku Menu > Galéria > Témy, Grafika, 
Tóny, Hudba, Nahrávky a Prijaté súbory. 
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■ Médiá
Foto a video
Vstavanou kamerou mô¾ete robi» fotky 
alebo nahráva» videoklipy. 

Fotografovanie

pixelov.

Ak chcete pou¾i» funkciu statického obrazu, vyberte 
polo¾ku Menu > Médiá > Kamera, alebo ak je zapnutá 
funkcia videosnímania, prejdite doåava alebo doprava. 
Ak chcete zachyti» obrázok, vyberte polo¾ku Zachy».
Mô¾ete si vybra» polo¾ku Voåby pre nastavenie 
mo¾nosti Noèný re¾im zapnutý, ak je ¹ero, mo¾nos» 
Samospú¹» pre nastavenie samospú¹te, mo¾nos» 
Séria snímok zapn. pre fotografovanie v rýchlom 
slede alebo mo¾nos» Nastavenia > Trvanie uká¾ky 
sním. pre nastavenie re¾imu a intervalu uká¾ky.

Vá¹ prístroj podporuje snímanie obrazu s rozlí 640 x 480 
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Nahranie videoklipu
Ak chcete pou¾i» funkciu videosnímania, vyberte 
polo¾ku Menu > Médiá > Kamera > Voåby > Video, 
alebo ak je zapnutá funkcia fotore¾imu, prejdite 
doåava alebo doprava. Ak chcete spusti» nahrávanie 
videoklipu, vyberte mo¾nos» Nahraj. Ak chcete 
preru¹i» nahrávanie, vyberte polo¾ku Preru¹; 
pre pokraèovanie v nahrávaní vyberte polo¾ku 
Pokraèuj; pre zastavenie nahrávania vyberte 
polo¾ku Stop.

Ak chcete nastavi» dμ¾ku nahrávaného videoklipu, 
vyberte polo¾ku Menu > Médiá > Kamera > Voåby > 
Nastavenia > Dμ¾ka video klipu.

Nahrávanie zvuku
Nahráva» mô¾ete úryvky rozhovorov, zvukov alebo 
aktívneho hovoru. Je to u¾itoèné pre nahrávanie 
mena a telefónneho èísla, aby ste si ich neskôr 
zapísali.
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Ak chcete spusti» nahrávanie, vyberte polo¾ku 
Menu > Médiá > Nahrávaè a virtuálne tlaèidlo 
nahrávania na displeji. Ak chcete spusti» nahrávanie 
poèas hovoru, vyberte polo¾ku Voåby > Nahra». 
Pri nahrávaní hovoru dr¾te telefón v normálnej 
polohe v blízkosti ucha. Nahrávka bude ulo¾ená 
v prieèinku Galéria > Nahrávky. Ak si chcete vypoèu» 
poslednú nahrávku, vyberte polo¾ku Voåby > 
Prehra» posl. nahratý. Ak chcete posla» poslednú 
nahrávku cez multimediálnu správu, vyberte 
polo¾ku Voåby > Posla» posl. nahratý.

Rádio
FM rádio potrebuje anténu, nezávislú od antény bezdrôtového 
prístroja. Aby FM rádio správne fungovalo, musí by» k prístroju 
zapojený kompatibilný headset alebo doplnok.

Varovanie: Poèúvajte hudbu pri rozumnej 
hlasitosti. Dlhodobé pôsobenie vysokej hlasitosti 
vám mô¾e po¹kodi» sluch. 
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Vyberte polo¾ku Menu > Médiá > Rádio alebo 
v pohotovostnom re¾ime stlaète a pridr¾te tlaèidlo *. 
Ak u¾ máte ulo¾ené rádiové stanice, prechádzaním 
nahor alebo nadol mô¾ete prepína» medzi ulo¾enými 
stanicami alebo stlaète zodpovedajúce èíselné 
tlaèidlá pamä»ového miesta ¾elanej stanice.

Ak chcete vyhåadáva» susedné stanice, stlaète 
a pridr¾te åavé alebo pravé výberové tlaèidlo.

Ak chcete ulo¾i» naladenú stanicu, vyberte polo¾ku 
Voåby > Ulo¾i» stanicu.

Ak chcete upravi» hlasitos», vyberte polo¾ku Voåby > 
Hlasitos».

Ak chcete, aby rádio hralo v pozadí, stlaète tlaèidlo 
ukonèenia. Ak chcete vypnú» rádio, stlaète a pridr¾te 
tlaèidlo ukonèenia.
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■ Organizér
Budík, kalendár a zoznam úloh
Ak chcete pou¾i» budík, vyberte polo¾ku 
Menu > Organizér > Budík a z nasledovného:

Upozornenie: – nastavenie zapnutia alebo vypnutia 
upozornenia

Èas budenia: – nastavenie èasu upozornenia

Opakova»: – nastavenie, aby vás telefón upozoròoval 
vo vybraných dòoch tý¾dòa

Tón budenia: – výber alebo prispôsobenie tónu 
budenia

Odklad budenia: – nastavenie odkladu pre 
signalizáciu budenia
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Telefón spustí zvuk upozornenia a bude blika» Budík! 
v nastavenom èase, prièom sa na displeji bude 
zobrazova» èas, aj keï bude telefón vypnutý. 
Vyberte polo¾ku Stop pre zastavenie upozornenia. 
Ak necháte znie» upozornenie telefónu minútu alebo 
vyberiete polo¾ku Spánok, upozornenie (budenie) 
sa zastaví a po uplynutí nastaveného intervalu 
bude pokraèova».

Ak èas nastavený na budíku nastane, keï je prístroj vypnutý, 
prístroj sa zapne a zaène zvoni» tónom budíka. Ak vyberiete 
Stop, prístroj sa opýta, èi ho chcete aktivova» pre hovory. 
Vyberte Nie, ak chcete prístroj vypnú», alebo Áno, ak chcete 
vola» a prijíma» hovory. Nevoåte Áno, keï by pou¾itie 
bezdrôtového telefónu mohlo spôsobi» ru¹enie alebo 
nebezpeèenstvo.
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Vyberte polo¾ku Menu > Organizér > Kalendár. 
Aktuálny deò je oznaèený rámikom. Ak sú pre deò 
nastavené poznámky, bude deò uvedený tuèným 
písmom. Ak chcete zobrazi» poznámky, vyberte 
polo¾ku Uká¾. Ak chcete vymaza» v¹etky poznámky 
kalendára, vyberte zobrazenie mesiaca alebo tý¾dòa 
a vyberte polo¾ku Voåby > Vymaza» poznámky. 
Iné mo¾nosti mô¾u by» vytvorenie, vymazanie, 
upravenie alebo presunutie poznámky; kopírovanie 
poznámky do iného dòa; alebo priame poslanie 
poznámky do kalendára iného kompatibilného 
telefónu vo forme textovej správy alebo ako príloha.

Vyberte polo¾ku Menu > Organizér > Zoznam úloh. 
Zoznam úloh je zobrazený a zoradený podåa priority. 
Vyberte polo¾ku Voåby a potom mô¾ete prida», 
vymaza» alebo posla» úlohu; oznaèi» úlohu ako 
vykonanú; alebo zoradi» zoznam úloh podåa termínov.
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■ Aplikácie
Softvér vá¹ho telefónu mô¾e obsahova» 
hry a Java aplikácie ¹peciálne navrhnuté 
pre tento telefón znaèky Nokia.

Ak chcete zobrazi» veåkos» dostupnej pamäte pre 
in¹talovanie hier a aplikácií, vyberte polo¾ku Menu > 
Aplikácie > Voåby > Stav pamäte. Ak chcete spusti» 
hru alebo aplikáciu, vyberte polo¾ku Menu > 
Aplikácie > Hry alebo Zbierka. Prejdite na hru alebo 
aplikáciu a vyberte polo¾ku Otvor. Ak chcete naèíta» 
hru alebo aplikáciu, vyberte polo¾ku Menu > 
Aplikácie > Voåby > Naèítania > Naèítania hier 
alebo Naèítania aplikácií. Vá¹ telefón podporuje 
J2METM Java aplikácie. Pred naèítaním si overte, 
èi je aplikácia kompatibilná s va¹ím telefónom.

Dôle¾ité: Aplikácie in¹talujte len zo zdrojov, 
ktoré ponúkajú primeranú ochranu pred 
¹kodlivým softvérom.

V¹imnite si, ¾e pri naèítavaní sa aplikácia mô¾e ulo¾i» 
v menu Galéria namiesto menu Aplikácie.
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■ Web
S prehliadaèom telefónu máte prístup 
k rôznym slu¾bám mobilného internetu. 
U svojho sie»ového operátora alebo 
poskytovateåa slu¾ieb si overte 
dostupnos» týchto slu¾ieb, ceny a tarify. 

Dôle¾ité: Pou¾ívajte iba slu¾by, 
ktorým dôverujete, a ktoré poskytujú adekvátnu 
bezpeènos» a ochranu pred ¹kodlivým softvérom.

Pripojenie k slu¾be
Podmienkou pripojenia k slu¾be je, ¾e máte 
nastavenia slu¾by ulo¾ené a aktivované. 

Ak chcete iniciova» pripojenie k slu¾be, otvorte 
úvodnú stránku (napríklad domovskú stránku 
poskytovateåa slu¾by), vyberte polo¾ku Menu > 
Web > Domovská stránka alebo v pohotovostnom 
re¾ime stlaète a pridr¾te tlaèidlo 0. Ak chcete 
sprístupni» zálo¾ku, vyberte polo¾ku Menu > Web > 
Zálo¾ky. Ak zálo¾ky nefungujú s aktuálnym aktívnym 
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nastavením slu¾by, aktivujte iné nastavenie slu¾by 
a skúste znovu. Ak chcete prejs» na poslednú adresu 
URL, vyberte polo¾ku Menu > Web > Posled. web. 
adr. Ak chcete zada» adresu slu¾by, vyberte polo¾ku 
Menu > Web > Ís» na adresu.

Ak chcete ukonèi» prehliadanie a ukonèi» pripojenie, 
stlaète a pridr¾te tlaèidlo ukonèenia.

Po pripojení k slu¾be mô¾ete prehliada» jej stránky. 
Funkcie tlaèidiel telefónu sa mô¾u pri rôznych 
slu¾bách odli¹ova». Nasledujte textové pokyny 
na displeji telefónu. 

V¹imnite si, ¾e ak je pre prenos dát zvolené GPRS, bude 
poèas prehliadania zobrazený ukazovateå  na hornej 
åavej strane displeja. Ak poèas GPRS pripojenia prijmete 
hovor alebo textovú správu alebo uskutoèníte volanie, 
bude sa ukazovateå  zobrazova» na hornej åavej strane 
displeja, aby oznaèoval, ¾e pripojenie GPRS je 
pozastavené (podr¾ané). Po ukonèení hovoru sa telefón 
pokúsi o opätovné obnovenie GPRS pripojenia.
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Va¹e zariadenie mô¾e ma» predin¹talované zálo¾ky 
a prepojenia na internetové stránky iných-subjektov. Va¹ím 
zariadením mô¾ete tie¾ prejs» na stránky iných-subjektov. 
Stránky iných subjektov strán nie sú zdru¾ené so 
spoloènos»ou Nokia a spoloènos» Nokia za ne nepotvrdzuje 
ani neprijíma zodpovednos». Ak si prejdete na takéto 
stránky, mali by ste prija» opatrenia ohåadne bezpeènosti 
alebo obsahu.

Nastavenia vzhåadu prehliadaèa
V pohotovostnom re¾ime vyberte polo¾ku Menu > 
Web > Nastavenia > Nastavenia vzhåadu. Vyberte 
polo¾ku Zalomenie textu > Zapnuté, aby ste umo¾nili 
pokraèovanie textu v ïal¹om riadku. Ak vyberiete 
mo¾nos» Vypnuté, bude text skrátený. Vyberte polo¾ku 
Ukáza» snímky > Nie a ¾iadne snímky objavujúce sa 
na stránke nebudú zobrazené. Ak chcete nastavi», 
aby vás telefón poèas prehliadania upozornil pri zmene 
chráneného pripojenia na nechránené, vyberte polo¾ku 
Hlásenia > Hlásenie nechr. spoj. > Áno. Ak chcete 
telefón nastavi», aby upozornil, keï bude chránená 
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stránka obsahova» nechránený obsah, vyberte polo¾ku 
Hlás. nechr. polo¾iek > Áno. Tieto hlásenia nezaruèujú 
chránené pripojenie. Ak chcete vybra» súbor znakov pre 
zobrazenie stránok prehliadaèa, ktoré neobsahujú také 
údaje, alebo vybra», èi chcete v¾dy pou¾i» kódovanie 
UTF-8 pri posielaní webovej adresy do kompatibilného 
telefónu, vyberte polo¾ku Kódovanie znakov.

Cookies a vyrovnávacia pamä»
Cookie tvoria údaje, ktoré si ukladá stránka vo 
vyrovnávacej pamäti prehliadaèa vá¹ho telefónu. 
Tieto údaje mô¾u by» va¹imi u¾ívateåskými 
informáciami alebo va¹imi preferenciami prehliadania. 
Cookies sa uchovávajú, pokým nevyma¾ete 
vyrovnávaciu pamä». Ak chcete umo¾ni» alebo zabráni» 
telefónu prijíma» cookies, vyberte polo¾ku Menu > 
Web > Nastavenia > Ochranné nastavenia > Cookies > 
Povoli» alebo Odmietnu».
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Vyrovnávacia pamä» je oblas» pamäte, ktorá slú¾i na 
doèasné ukladanie dát. Ak ste pristupovali alebo sa pokú¹ali 
pristupova» k dôverným informáciám, kde sa vy¾adovalo 
zadanie hesla, po ka¾dom takomto pou¾ití vyrovnávaciu 
pamä» vyprázdnite. Do vyrovnávacej pamäte sa ukladajú 
informácie alebo slu¾by, ku ktorým ste pristupovali. 
Ak chcete vyprázdni» vyrovnávaciu pamä», vyberte 
polo¾ku Menu > Web > Vymaza» pamä».

Príjem servisných správ
Telefón mô¾e prijíma» servisné správy (slu¾ba siete) 
(správy typu push) odoslané va¹ím poskytovateåom 
slu¾by. Ak si chcete preèíta» túto servisnú správu, 
vyberte polo¾ku Zobraz. Ak vyberiete polo¾ku 
Ukonèi, bude správa presunutá do Prij. serv. správy. 
Ak chcete nastavi» telefón na prijímanie servisných 
správ, vyberte polo¾ku Menu > Web > Nastavenia > 
Nast. Prij. serv. správ > Servisné správy > Zapnuté.
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Zabezpeèenie prehliadaèa
Bezpeènostné funkcie sa mô¾u vy¾adova» pri 
niektorých slu¾bách, ako napríklad pri slu¾bách 
bankovníctva alebo on-line nakupovaní. Pre takéto 
pripojenia potrebujete bezpeènostné certifikáty a 
pravdepodobne bezpeènostný modul, ktorý mô¾e by» 
dostupný na va¹ej SIM karte. Ïal¹ie informácie si 
vy¾iadajte od svojho poskytovateåa slu¾ieb.

■ Slu¾by SIM karty
Va¹a SIM karta mô¾e poskytova» ïal¹ie 
slu¾by. Informácie si vy¾iadajte od svojho 
poskytovateåa slu¾ieb.
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6. Informácie o batérii

■ Nabíjanie a vybíjanie
Vá¹ prístroj je napájaný nabíjateånou batériou. Batériu mô¾ete 
nabi» a vybi» niekoåko stokrát, ale nakoniec sa opotrebuje. 
Keï je èas nabíjania podstatne krat¹í ako be¾ne, vymeòte 
batériu. Pou¾ívajte iba batérie schválené spoloènos»ou Nokia 
a batériu nabíjajte iba nabíjaèkami, schválenými spoloènos»ou 
Nokia a urèenými pre tento prístroj.

Keï prvý raz pou¾ívate náhradnú batériu alebo ste batériu 
dlho nepou¾ívali, bude mo¾no potrebné po zapojení nabíjaèku 
najprv odpoji» a znova zapoji», aby sa zaèalo nabíjanie.

Keï nabíjaèku nepou¾ívate, odpojte ju od siete a od 
prístroja. Nenechávajte plne nabitú batériu zapojenú do 
nabíjaèky, preto¾e prebíjanie mô¾e skráti» jej ¾ivotnos». 
Ak úplne nabitú batériu nepou¾ívate, èasom sa vybije.

Ak je batéria úplne vybitá, mô¾e trva» niekoåko minút, 
kým sa na displeji objaví indikátor nabíjania, a kým 
budete môc» zaèa» telefonova».
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Pou¾ívajte batériu iba pre úèely, pre ktoré je urèená. 
Nikdy nepou¾ívajte po¹kodenú nabíjaèku alebo batériu.

Neskratujte batériu. K náhodnému skratu mô¾e dôjs», 
keï kovový predmet – napríklad minca, sponka alebo pero – 
spôsobí priame prepojenie kladnej (+) a zápornej (-) svorky 
batérie. (Svorky majú tvar kovových prú¾kov na batérii.) Mô¾e 
k tomu dôjs» napríklad vtedy, keï nosíte náhradnú batériu 
vo vrecku alebo kabelke. Pri skratovaní svoriek mô¾e dôjs» 
k po¹kodeniu batérie alebo predmetu, ktorý skrat spôsobil.

Kapacita a ¾ivotnos» batérie sa zní¾i, ak ju ponecháte na 
horúcich alebo chladných miestach, napríklad v uzavretom 
aute v lete alebo v zime. V¾dy sa sna¾te batériu udr¾iava» 
v prostredí s teplotou medzi 15 °C a 25 °C (59 °F a 77 °F). 
Prístroj s horúcou alebo studenou batériou mô¾e doèasne 
presta» pracova», a to aj v prípade, ¾e je batéria úplne 
nabitá. Výkonnos» batérií je zvlá¹» obmedzená pri 
teplotách hlboko pod bodom mrazu.

Nevhadzujte nepotrebné batérie do ohòa – mohli by 
explodova». Batéria mô¾e vybuchnú» aj pri po¹kodení. 
Pou¾ité batérie likvidujte v súlade s miestnymi právnymi 
predpismi. Ak je to mo¾né, nechajte ich recyklova». 
Neodhadzujte ich do komunálneho odpadu.
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Èlánky ani batérie nerozoberajte a nerozbíjajte. Ak z batérie 
uniká tekutina, zabráòte kontaktu tejto tekutiny s poko¾kou 
a oèami. V prípade zasiahnutia okam¾ite opláchnite 
zasiahnutú poko¾ku alebo oèi vodou alebo vyhåadajte 
lekársku pomoc.

■ Návod na overenie pravosti batérií 
Nokia

V záujme vlastnej bezpeènosti v¾dy pou¾ívajte originálne 
batérie Nokia. Ak chcete ma» istotu, ¾e dostanete originálnu 
batériu Nokia, kúpte ju od autorizovaného predajcu Nokia a 
skontrolujte holografický ¹títok podμa nasledovných krokov. 
Ani úspe¹né splnenie v¹etkých týchto krokov nie je úplnou 
zárukou pravosti batérie.

Ak máte akýkoμvek dôvod domnieva» sa, ¾e va¹a batéria nie 
je pravá originálna batéria Nokia, u¾ viac ju nepou¾ite a 
odneste ju do najbli¾¹ieho autorizovaného servisného 
strediska Nokia alebo k predajcovi; tam po¾iadajte o radu. 
Autorizované servisné stredisko Nokia alebo autorizovaný 
predajca preskúma pravos» batérie. Ak nemo¾no potvrdi» 
pravos» batérie, vrá»te batériu tam, kde ste ju kúpili.
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Hologram pre overenie pravosti
1. Pri pohμade na 
holografický ¹títok by ste 
mali z jedného uhla vidie» 
symbol spojených rúk Nokia 
a pri pohμade z iného uhla 
logo Nokia Original 
Enhancements.

2. Pri nakláòaní hologramu 
doμava, doprava, nadol a 
nahor by ste mali postupne 
na jednotlivých stranách 
vidie» 1, 2, 3, resp. 4 bodky.
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Èo ak va¹a batéria nie je pravá?

Ak sa nedá potvrdi», ¾e va¹a batéria Nokia s hologramom na 
¹títku je pravá batéria od spoloènosti Nokia, nepou¾ívajte ju. 
Odneste ju do najbli¾¹ieho autorizovaného servisného strediska 
Nokia alebo k predajcovi a po¾iadajte o pomoc. Pou¾itie 
batérie, ktorá nie je schválená výrobcom, mô¾e by» nebezpeèné 
a mô¾e spôsobi» zhor¹enie parametrov a po¹kodenie vá¹ho 
prístroja a jeho príslu¹enstva. Pri takomto pou¾ití mô¾u navy¹e 
strati» platnos» v¹etky povolenia a záruky, vz»ahujúce sa na 
prístroj.

Viac sa o originálnych batériách Nokia dozviete na 
stránkach www.nokia.com/battery.
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7. Doplnky

Praktické pravidlá o pou¾ívaní príslu¹enstva 
a doplnkov
• V¹etky súèasti príslu¹enstva a doplnky uchovávajte 

mimo dosahu malých detí.

• Keï odpájate sie»ovú ¹núru akéhokoåvek zariadenia 
z príslu¹enstva alebo doplnku, uchopte a »ahajte 
zástrèku, nie ¹núru.

• Pravidelne kontrolujte, èi sú v¹etky doplnky in¹talované 
vo vozidle upevnené, a èi správne pracujú.

• V¹etky komplexné automobilové doplnky musí 
in¹talova» vy¹kolený personál.
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Starostlivos» a údr¾ba

Vá¹ prístroj je výrobok so ¹pièkovou kon¹trukciou 
a vyhotovením a je treba, aby ste s ním zaobchádzali 
starostlivo. Nasledujúce odporúèania vám pomô¾u dodr¾a» 
podmienky záruky.

• Uchovávajte prístroj v suchu. Zrá¾ky, vlhkos» 
a najrôznej¹ie tekutiny a kondenzáty obsahujú minerály, 
ktoré spôsobujú koróziu elektronických obvodov. Keï sa 
vá¹ prístroj zamokrí, vyberte batériu a nechajte prístroj 
úplne vysu¹i»; a¾ potom doò znova vlo¾te batériu.

• Nepou¾ívajte a neuchovávajte prístroj v pra¹nom 
a ¹pinavom prostredí. Mô¾e dôjs» k po¹kodeniu 
jeho pohyblivých súèastí a elektroniky.

• Neuchovávajte prístroj v horúcom prostredí. Vplyvom 
vysokej teploty mô¾e dôjs» ku skráteniu ¾ivotnosti 
elektronických súèastí, po¹kodeniu batérií a deformácii 
èi roztaveniu niektorých plastov.
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• Neuchovávajte prístroj v chladnom prostredí. Keï sa 
prístroj zohreje na svoju normálnu teplotu, mô¾e sa 
v jeho vnútri vytvori» vlhkos» a po¹kodi» dosky 
s elektronickými obvodmi.

• Nepokú¹ajte sa prístroj otvori» inak ne¾ je uvedené 
v tomto návode.

• Nenechajte prístroj spadnú», neudierajte a netraste ním. 
Hrubým zaobchádzaním mô¾ete po¹kodi» vnútorné 
dosky s obvodmi a jemnú mechaniku.

• Na èistenie prístroja nepou¾ívajte agresívne chemikálie, 
èistièe obsahujúce rozpú¹»adlá a silné saponáty.

• Prístroj nefarbite. Farba mô¾e zanies» pohyblivé èasti 
prístroja a znemo¾ni» jeho správne fungovanie.

• Na èistenie ¹o¹oviek, napríklad objektívu fotoaparátu, 
snímaèa priblí¾enia a snímaèa osvetlenia, pou¾ívajte 
mäkkú, èistú a suchú tkaninu.

• Pou¾ívajte iba dodávanú alebo schválenú náhradnú 
anténu. Neschválené antény, úpravy alebo doplnky 
mô¾u prístroj po¹kodi» a mô¾u by» v rozpore s právnymi 
predpismi, upravujúcimi prevádzku rádiofrekvenèných 
zariadení.
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• Nabíjaèky nepou¾ívajte vonku.

• V¾dy si zálohujte dáta, ktoré si chcete uchova», 
napríklad kontakty a záznamy v kalendári.

• Ak chcete prístroj z èasu na èas resetova», aby ste zvý¹ili 
jeho výkon, vypnite prístroj a vyberte z neho batériu.

Tieto odporúèania sa vz»ahujú v rovnakej miere na vá¹ prístroj, 
batériu, nabíjaèku a v¹etky doplnky. Ak ktorékoåvek z týchto 
zariadení nepracuje správne, zverte ho najbli¾¹iemu 
autorizovanému servisnému stredisku.
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Likvidácia
Symbol pre¹krtnutej odpadovej nádoby s 
kolieskami na výrobku, v dokumentácii alebo 
obale upozoròuje, ¾e v¹etky elektrické a 
elektronické výrobky, batérie a akumulátory sa 
po skonèení svojej ¾ivotnosti musia odnies» na 
osobitné zberné miesto. Táto po¾iadavka platí v 
Európskej únii a v iných oblastiach, kde sú k 
dispozícii systémy na triedenie odpadu. 
Nevyhadzujte tieto výrobky do netriedeného 
komunálneho odpadu. Vrátením výrobkov na 
osobitné zberné miesto prispievate k ochrane 
pred nekontrolovanou likvidáciou odpadu a 
podporujete opätovné vyu¾ívanie materiálových 
zdrojov. 
Podrobnej¹ie informácie získate od predajcu 
výrobku, na miestnych úradoch zodpovedných za 

likvidáciu odpadu, v národných organizáciách 
kontrolujúcich výrobcov alebo u miestneho obchodného 
zástupcu spoloènosti Nokia. Ïal¹ie informácie alebo 
in¹trukcie o vrátení vá¹ho zastaraného produktu nájdete v 
Eko-deklarácii produktu a v národných sekciách na 
stránkach www.nokia.com.
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Ïal¹ie bezpeènostné informácie

■ Malé deti
Vá¹ prístroj a jeho doplnky mô¾u obsahova» drobné 
súèiastky. Uchovávajte ich mimo dosahu malých detí.

■ Prevádzkové prostredie
Tento prístroj vyhovuje smerniciam pre expozíciu 
rádiofrekvenèným ¾iarením pri pou¾ívaní buï v normálnej 
polohe pri uchu alebo vo vzdialenosti najmenej 2,2 centimetra 
(7/8 palca) od tela. Keï nosíte telefón upevnený na tele 
pomocou ochranného puzdra, závesu na opasok alebo dr¾iaka, 
tieto nesmú obsahova» kovy a musia medzi prístrojom a va¹ím 
telom zabezpeèi» uvedenú minimálnu vzdialenos». Pre prenos 
dátových súborov a správ potrebuje tento prístroj kvalitné 
spojenie so sie»ou. V niektorých prípadoch mo¾no prenos 
dátových súborov alebo správ odlo¾i», kým takéto spojenie 
nebude k dispozícii. Dbajte na dodr¾anie vy¹¹ie uvedených 
pokynov o vzdialenosti od tela, kým prenos neskonèí.
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Niektoré súèasti prístroja sú magnetické. Prístroj mô¾e 
pri»ahova» kovové materiály. Neklaïte kreditné karty alebo 
iné magnetické pamä»ové médiá do blízkosti prístroja, 
preto¾e mô¾e dôjs» k vymazaniu údajov, ktoré sú na 
nich ulo¾ené.

■ Zdravotnícke prístroje
Pou¾ívanie akýchkoåvek rádiofrekvenèných vysielacích 
zariadení, vrátane bezdrôtových telefónov, mô¾e ru¹i» 
funkcie nedostatoène chránených zdravotníckych 
prístrojov. Ak chcete zisti», èi je prístroj adekvátne chránený 
pred externou rádiofrekvenènou energiou, alebo ak máte 
iné otázky, informujte sa u lekára alebo výrobcu prístroja. 
Vypnite prístroj v zdravotníckom zariadení, ak vás k tomu 
vyzývajú nariadenia, vyvesené v priestoroch zariadenia. 
Nemocnice a zdravotnícke zariadenia mô¾u vyu¾íva» 
zariadenia, ktoré by mohli by» citlivé na vonkaj¹ie 
rádiofrekvenèné zdroje.
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Ï a l ¹ i e  b e z p e è n o s t n é  i n f o r m á c i e
Implantované zdravotnícke prístroje
Výrobcovia zdravotníckych prístrojov odporúèajú 
udr¾iavanie minimálnej vzdialenosti 15,3 centimetra 
(6 palcov) medzi bezdrôtovým zariadením a implantovaným 
zdravotníckym zariadením, ako napríklad kardiostimulátora 
alebo implantovaného srdcového defibrilátora, aby sa 
zabránilo potenciálnemu ru¹eniu so zdravotníckym 
prístrojom. Osoby s takýmito prístrojmi by mali:
• V¾dy dr¾a» bezdrôtové zariadenie vo vzdialenosti väè¹ej 

ako 15,3 centimetra (6 palcov) od zdravotníckeho prístroja, 
keï je prístroj zapnutý.

• Nenosi» bezdrôtový prístroj v náprsnom vrecku.
• Dr¾a» bezdrôtový prístroj pri uchu na opaènej strane, 

ne¾ je zdravotnícky prístroj, aby sa minimalizovalo 
riziko ru¹enia.

• Bezdrôtový prístroj okam¾ite vypnite, ak existuje 
podozrenie na ru¹enia.

• Preèítajte si a dodr¾iavajte pokyny výrobcu ohåadne jeho 
implantovaného zdravotníckeho prístroja.

Ak máte akékoåvek otázky o pou¾ívaní vá¹ho bezdrôtového 
prístroja s implantovaným zdravotníckym prístrojom, poraïte 
sa s va¹ím poskytovateåom zdravotnej starostlivosti.
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Ï a l ¹ i e  b e z p e è n o s t n é  i n f o r m á c i e
Naèúvacie prístroje
Medzi niektorými digitálnymi bezdrôtovými zariadeniami 
a urèitými typmi naèúvacích prístrojov mô¾e dochádza» 
k ru¹eniu. Ak dôjde k ru¹eniu, obrá»te sa na svojho 
poskytovateåa slu¾ieb.

■ Vozidlá
Rádiofrekvenèné signály mô¾u ru¹i» nesprávne in¹talované 
alebo nedostatoène tienené elektronické systémy 
v motorových vozidlách, napríklad elektronické systémy 
vstrekovania paliva, elektronické systémy brániace 
pre¹mykovaniu (zablokovaniu) kolies pri brzdení, 
elektronické systémy riadenia rýchlosti jazdy, airbagové 
systémy. Podrobnej¹ie informácie si vy¾iadajte od 
zastúpenia alebo od výrobcu buï vá¹ho vozidla 
alebo zariadenia, ktorým ste vozidlo vybavili.
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Ï a l ¹ i e  b e z p e è n o s t n é  i n f o r m á c i e
Servis prístroja a jeho in¹taláciu do vozidla smie vykonáva» 
iba kvalifikovaný personál. Chybná in¹talácia alebo servis 
mô¾u by» nebezpeèné a mô¾u spôsobi» neplatnos» v¹etkých 
záruk vz»ahujúcich sa na prístroj. Pravidelne kontrolujte, 
èi je v¹etko príslu¹enstvo bezdrôtového prístroja vo va¹om 
vozidle správne upevnené a funkèné. Neuchovávajte 
a neprevá¾ajte horåavé kvapaliny, plyny alebo výbu¹né 
materiály v rovnakom priestore ako prístroj, jeho súèasti 
alebo doplnky. Ak máte vozidlo vybavené airbagom, myslite 
na to, ¾e airbagy sa rozpínajú veåkou silou. Neumiestòujte 
¾iadne predmety, vrátane in¹talovaných alebo prenosných 
bezdrôtových zariadení, do oblasti pred airbagom alebo do 
oblastí, kam sa airbag rozpína. Ak je bezdrôtové zariadenie 
vo vozidle in¹talované nesprávne a airbag sa nafúkne, 
mô¾e dôjs» k vá¾nym zraneniam.

Pou¾ívanie vá¹ho prístroja poèas letu v lietadle je zakázané. 
Pred nástupom do lietadla prístroj vypnite. Pou¾ívanie 
bezdrôtových teleprístrojov v lietadle mô¾e ohrozi» 
prevádzku lietadla, ru¹i» sie» bezdrôtových telefónov 
a mô¾e by» v rozpore so zákonom.
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Ï a l ¹ i e  b e z p e è n o s t n é  i n f o r m á c i e
■ Potenciálne explozívne prostredia
Vypnite svoj prístroj, keï sa nachádzate v prostredí 
s potenciálne výbu¹nou atmosférou, a re¹pektujte v¹etky 
znaèky a pokyny. Medzi prostredia s potenciálne výbu¹nou 
atmosférou patria priestory, kde sa be¾ne odporúèa vypnú» 
motor vozidla. Iskry v takýchto priestoroch mô¾u spôsobi» 
explóziu alebo po¾iar s následnými zraneniami, mo¾no 
i smrteånými. Vypínajte prístroj na èerpacích staniciach, 
napríklad pri benzínových pumpách s ïal¹ími slu¾bami. 
Re¹pektujte obmedzenia na pou¾ívanie rádiových zariadení 
v priestoroch skladovania a distribúcie palív, v chemických 
prevádzkach a na miestach, kde prebiehajú trhacie práce. 
Miesta s potenciálne explozívnou atmosférou sú spravidla, 
ale nie v¾dy, jasne oznaèené. Patria medzi ne podpalubia 
lodí, chemické prepravné alebo skladovacie zariadenia 
a priestory, kde vzduch obsahuje chemikálie alebo èastice, 
napríklad zrno, prach alebo kovové prá¹ky. U výrobcov 
vozidiel jazdiacich na skvapalnené uhåovodíky (napríklad 
propán alebo bután) by ste mali zisti», èi je zariadenie 
mo¾né bezpeène pou¾íva» v ich blízkosti.
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Ï a l ¹ i e  b e z p e è n o s t n é  i n f o r m á c i e
■ Tiesòové volania
Dôle¾ité: Bezdrôtové telefóny, vrátane tohto 
prístroja, pou¾ívajú pre svoju prevádzku 
rádiofrekvenèné signály, bezdrôtové siete, 
pozemné siete a funkcie, programované 

u¾ívateåmi. Preto nemo¾no zaruèi» spojenie za ka¾dých 
okolností. Nikdy sa nespoliehajte na akékoåvek bezdrôtové 
zariadenie ako na jediný prostriedok pre ¾ivotne dôle¾itú 
komunikáciu, napríklad pre privolanie lekárskej pomoci.

Tiesòové volanie uskutoèníte takto:
1. Ak je prístroj vypnutý, zapnite ho. Skontrolujte, 

èi je intenzita signálu dostatoèná. 

Niektoré siete mô¾u vy¾adova», aby bola v prístroji 
správne vlo¾ená platná SIM karta.

2. Stláèajte tlaèidlo Koniec, kým sa nevyma¾e displej 
a prístroj nie je pripravený na volanie. 

3. Navoåte oficiálne tiesòové èíslo, platné v oblasti, kde sa 
nachádzate. Tiesòové èísla sa v rôznych oblastiach lí¹ia.

4. Stlaète tlaèidlo Hovor.
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Ï a l ¹ i e  b e z p e è n o s t n é  i n f o r m á c i e
Ak máte aktivované niektoré funkcie, budete ich mo¾no 
musie» vypnú», aby ste mohli uskutoèni» tiesòové volanie. 
Vyhåadajte si podrobnej¹ie informácie v tomto návode alebo 
sa informujte u poskytovateåa slu¾ieb.

Pri tiesòovom volaní èo najpresnej¹ie podajte v¹etky 
potrebné informácie. Vá¹ bezdrôtový prístroj mô¾e by» 
jediným komunikaèným prostriedkom na mieste nehody. 
Neukonèujte hovor, kým k tomu nedostanete povolenie.

■ Informácie o certifikácii (SAR)
Tento mobilný prístroj vyhovuje smerniciam 
pre expozíciu rádiovými vlnami.
Vá¹ mobilný prístroj je rádiový vysielaè a prijímaè. 
Je skon¹truovaný tak, aby neprekraèoval limity na expozíciu 
rádiovými vlnami, odporúèané medzinárodnými smernicami. 
Tieto smernice boli vypracované nezávislou vedeckou 
organizáciou ICNIRP a zahàòajú bezpeènostné rezervy 
pre zabezpeèenie ochrany v¹etkých osôb nezávisle od 
veku a zdravotného stavu.
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Ï a l ¹ i e  b e z p e è n o s t n é  i n f o r m á c i e
Expozièné smernice pre mobilné prístroje pou¾ívajú meraciu 
jednotku, ktorá je známa ako ¹pecifický absorbovaný výkon 
alebo SAR (Specific Absorption Rate). Limit SAR, stanovený 
v smerniciach ICNIRP, je 2,0 wattu/kilogram (W/kg) a je 
priemernou hodnotou na 10 gramov tkaniva. Merania SAR 
sa vykonávajú v ¹tandardných prevádzkových polohách 
a s prístrojom vysielajúcim na najvy¹¹ej certifikovanej 
výkonovej úrovni vo v¹etkých skúmaných frekvenèných 
pásmach. Skutoèná hodnota SAR prístroja, ktorý je 
v prevádzke, mô¾e by» ni¾¹ia ako maximálna hodnota, 
preto¾e prístroj je kon¹truovaný tak, aby pou¾íval najni¾¹í 
výkon postaèujúci pre komunikáciu so sie»ou. Veåkos» tohto 
výkonu ovplyvòujú mnohé faktory, napríklad vzdialenos» od 
základòovej stanice siete. Najvy¹¹ia hodnota SAR v zmysle 
smerníc ICNIRP pri pou¾ívaní prístroja pri uchu je 0,97 W/kg. 

Pri pou¾ití príslu¹enstva prístroja a doplnkov sa hodnoty 
SAR mô¾u zmeni». Hodnoty SAR sa mô¾u odli¹ova» 
v závislosti od metodiky ich uvádzania a stanovovania 
v jednotlivých krajinách a od frekvenèného pásma siete. 
Ïal¹ie informácie o SAR mô¾ete nájs» medzi produktovými 
informáciami na stránkach www.nokia.com.
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